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MODULO L
  

COMUNICAZIONE AL DESTINATARIO DEL DIRITTO DI RIFIUTARE DI RICEVERE L’ATTO
(Articolo 12, paragrafi 2 e 3, del regolamento (UE) 2020/1784 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 25 novembre
2020, relativo alla notificazione e alla comunicazione negli Stati membri degli atti giudiziari ed extragiudiziali in materia
civile o commerciale (notificazione e comunicazione degli atti) ] (1))
Destinatario:

I.   COMUNICAZIONE AL DESTINATARIO
L’atto accluso è notificato o comunicato in conformità del regolamento (UE) 2020/1784. È prevista la facoltà di rifiutare di
ricevere l’atto accluso se non è redatto o accompagnato da una traduzione in una lingua compresa dal destinatario oppure
nella lingua ufficiale o in una delle lingue ufficiali del luogo di notificazione o di comunicazione. Chi vuole avvalersi di tale
diritto può dichiarare il proprio rifiuto al momento della notificazione o della comunicazione direttamente alla persona che la
effettua, oppure entro due settimane dalla notificazione o dalla comunicazione rinviando all’indirizzo sottoindicato il
presente modulo completato o qualsiasi dichiarazione scritta che indichi il proprio rifiuto di ricevere la l’atto in ragione della
lingua in cui è fornita. Si noti che se si rifiuta di ricevere l’atto accluso e l’organo giurisdizionale o l’autorità investiti del
procedimento nel corso del quale si sono rese necessarie la notificazione o la comunicazione decidono che il rifiuto non è
giustificato, tale organo o autorità può applicare le conseguenze giuridiche previste dalla legislazione dello Stato membro del
foro, come per esempio ritenere la notificazione o la comunicazione valide, in caso di rifiuto ingiustificato.
II.   RECAPITO AL QUALE VA RESTITUITO IL MODULO:
1. Nome:

2. Indirizzo:
2.1. Via + numero civico/casella postale:

2.2. Luogo + codice postale:

2.3. Paese:

3. n. di riferimento:

4. Tel.

5. Fax : (*)

6. E-mail:

III.   DICHIARAZIONE DEL DESTINATARIO: (3):
Rifiuto di ricevere l’atto in quanto non è redatto o accompagnato da una traduzione in una lingua da me compresa oppure
nella lingua ufficiale o in una delle lingue ufficiali del luogo di notificazione o di comunicazione.
Comprendo le seguenti lingue:

 Bulgaro(bg)
 Ceco(cs)
 Danese(da)
 Tedesco(de)
 Greco(el)
 Inglese(en)
 Spagnolo(es)
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 Estone(et)
 Finlandese(fi)
 Francese(fr)
 Croato(hr)
 Ungherese(hu)
 Italiano(it)
 Lituano(lt)
 Lettone(lv)
 Maltese(mt)
 Olandese(nl)
 Polacco(pl)
 Portoghese(pt)
 Rumeno(ro)
 Slovacco(sk)
 Sloveno(si)
 Svedese(sv)
 Altra

Fatto a:

Data:

Firma e/o timbro o firma elettronica e/o sigillo elettronico:

(1) GU L 405, del 2.12.2020, pag. 40
(2) Da compilare a cura dell’autorità che procede alla notificazione/comunicazione.
(*) Voce facoltativa.
(3) Da compilare e firmare a cura del destinatario. Voce facoltativa.
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